Old Man, Old Woman and the Chickens #2 (DD-32)
funny story

1 Old Man, Old Woman and the Chickens #2 (DD-32)

A funny story in which an old man tricks his wife into feeding him chicken meat only to have the tables turned
on him resulting in his death.! This version of the story by Chingaru is slightly different to the one provided by
Durga (Old Man, Old Woman and the Chickens (DD-3)).

Information given about this story is that besides being a funny story it is also considered to be slightly obscene
91T (/bakna/) because it uses an obscene yet colloquial term for buttocks E:% (/tui/). This type of story can be
told to those who are in a cross-cousin joking relationship. If the story teller leaves out then the story is okay to
be told to anyone. Another option would be to use the more acceptable term T=T /piga/ for buttocks which is
not a taboo word.

1.1 Free Translation of the Text

1. There was an old man and an old woman. They had raised many chickens.

2. The old man said to the old woman. He said, "Old woman there are a lot of chickens, having killed them,
let's eat them."

3. Then the old woman said. She said, "No, old man, to whomsoever's house we would take something, they
would also give us rice.”

4. Then the old man said. He said, "We don't have anything like chickens to eat.” And he made a decision. He
took his tools. And he went to one tree. And he chiselled out a hole big enough for himself'in the tree. And he
came to the house. And he told the old woman. He said, "Old woman, I have seen at one place a woodpecker
chick, let's care for it." Then the old woman said, "Okay." And she is asking the old man. She said, "What kind of
food will it eat?"”

5. Then the old man said. He said, "Everyday it eats chicken meat."

6. And he went ahead by himself. And where he had chiselled out the hole in the tree, there he entered. And he
is there.

7. The old woman on that day killed a large rooster. And she prepared the meat. And she took it.
8. At the time of arriving (at the tree), the old man saw her. And he made the sound of the woodpecker chick.

9. Then the old woman says. She is saying, "Be quiet, friends! Woodpecker chicks, I am bringing (food) for
you." She took. And she stood beneath the tree. That old man snatched the meat and rice from inside the hole.
And he ate it.

10. Daily like this the old woman takes (the food) having killed the chickens and having prepared the food.
11. Like that all the chickens of the chicken house were finished off-
12. Then the old woman said. She said, "Let's go, old man, in order to get the woodpecker chick."

13. Then the old man said, "Okay," and he said to the old woman. He said, "One is not to be looking up (or
else) they will fly away." And he himself went ahead. And he entered that hollow place.

14. Later the old woman went having taken hold of a large p"uta basket. And she stood below the tree. And the
old man very carefully sat in that p"uta basket.

'Typed in Devanagari by Chingaru Ram Baghel. c1971. Researcher: Fran Woods.
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15. Later having carried (the basket) the old woman brought it with the old man (inside). Saying, "It is a baby

woodpecker,” after eating all that meat he had become very fat.

16. Like that, like that, she arrived at the village.

17. At whatever place it is, boys were playing marbles. And they saw. And they are saying. They are saying,

"Having carried uncle, Aunt is bringing him."

18. Then the old woman said. She said, "No, friends, it is a damn baby woodpecker."

19. Like that, like that, she arrived at the house.
20. Then the old man is saying. He said, "Put (the basket) down carefully.”

21. Then the old woman threw down (the basket). And she beat (him) with the hand-husker. The old man died.

22. Then she threw his corpse on the thatched roof. He dried out there.

23. And when it rains it makes a sound. Just like this, it makes a gabaf dabay sound (like a drum beat).

24. Then the old lady carries the hand-husker. And, having sung a song she dances. She says, "Just like this
it rained, the ground got wet, dance greatly, friend, the buttocks are dried." And after having carried the hand

husker, how she dances.
25. It's finished.

1.2 Old Man, Old Woman and the Chickens Interlinear

DD-32:1.1
SIE S i | Tgrd A
dokra aur  dokri rohot mone
N CONJ N \Y% PRT

old man and old woman be-3S SFM
There was an old man and an old woman.

DD-32:1.2
AT W AUAT RSl T R |
hun mon dzanu sesa kukra posu rohot moane
PPRON PRT ADJ N \% PRT
they focus much poultry care for-CONJ.COMP-be-3S SFM
They had raised many chickens.

DD-32:2.1
ad ST dar 1Al T aradr LEl
tebe dokra bita dokri ke  bollo mane
CONJ N CLSS N CASE V PRT

then old man person(M) old woman GOL say-PTC.3S.M SFM
The old man said to the old woman.

DD-32:2.2
k"ub be kukpa asot dokri marun marun khat
COMADJ N STVB N \% \% \%

very much poultry is.3P old woman hit-CONJ.COMP hit-CONJ.COMP eat-1P.OPT say-PTC.3S.M

et
mone
PRT
SFM
He said, "Old woman there are a lot of chickens, having killed them, let's eat them."

EIGEL
bollo
\%
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DD-32:3.1

GENECIEad| EIEEI A
tebe dokri bolli mone
CONJ N \% PRT

then old woman say-3S.NM.PC SFM
Then the old woman said.

DD-32:3.2
"I, STRL, S L e AT T arer
nai dokra kotfii ghore bole poli posa bole
ADV N RPRON N ADV CN ADV

no  old man whosoever-PPRON.EMP house=LOC also something given also

neun deui dPan d"ani bole dede bolli
Vv N ADV V \Y%

=

mone
PRT

take-CONJ.COMP-BEN-1P.OPT paddy rice-paddy rice-N.EMP also give-3P.F1 say-3S.NM.PC SFM
She said, "No, old man, to whomsoever's house we would take something, they would also give us rice. 2

DD-32:4.1

dqd S dredr Ll
tebe dokra Dbollo moane
CONJ N Y% PRT

then old man say-PTC.3S.M SFM
Then the old man said.

DD-32:4.2
" T FHST AT T TS f Fm FrAar Lol
9san ne kukra mon ke  kPai ni  hoe bollo mone
ADV N PRT CASE N NEG V \% PRT

like this=sMAN poultry =PL. GOL eat-NOM not become-3S say-PTC.3S.M SFM
He said, "We don't have anything like chickens to eat.”

DD-32:4.3
AT TMETd  HAE HLAT A
aur gotok uat kerlo mane
CONJ NUM V PRT

and one  opinionate-PTC.3S.M SFM
And he made a decision.

DD-32:4.4
Jt ffem T g el
barsi bidna dPsrlo moane
phrN Y4 PRT

adze(SM)-chisel take hold-PTC.3s.M SFM
He took his tools.

DD-32:4.5
AT Werw & o UET A
aur gotok ruk ne gelo mone
CONJ NUM N POSTP V PRT

and one tree =LOC go-PTC.3S.M SFM
And he went to one tree.

2The implication being that the chickens provide a way to obtain or barter for rice.
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DD-32:4.6
AT ATl FHA EGE =T O AN Gt A
aur aplo somto itlo hun ruk t"ane kMollo mone
CONJ PRON N ADV DEM N N \% PRT

and  one's own fit through-NOM this much that tree place=LOC cut open-PTC.3S.M SFM
And he chiselled out a hole big enough for himself in the tree.

DD-32:4.7
AT A Bl el
aur g"ore ilo mone
CONJ N AV PRT

and house=LOC come-PTC.3S.M SFM
And he came to the house.

DD-32:4.8
ST ST Gl CINET H
aur  dokri lage saglo mone
CONJ N N \Y% PRT
and  old woman place=LOC tell-PTC.3S.M SFM
And he told the old woman.
DD-32:4.9
AT ElEad] qd S e Al R S
nai dokri moé dzanu gotok lage kutriiga pila daklese
PRT N PPRON PRT NUM N N N %
PTSWITCH old woman 1 focus one  place=LOC woodpecker child look-1S.PC
FRta ey i
posiia bollo moane
TRVB % PRT

care for-1P-OPT.2P say-PTC.3S.M SFM

He said, "Old woman, I have seen at one place a woodpecker chick, let's care for it."
DD-32:4.10

tebe dokri ale bolli mone
CONJ N EXCL \Y% PRT

then old woman EXCL(agree) say-3S.NM.PC SFM
Then the old woman said, "Okay,"

DD-32:4.11
AT SEHT & = A
aur dokra ke  putfese mane
CONJ N CASE V PRT

and old man GOL ask-3S.PINC SFM
And she is asking the old man.

DD-32:4.12
"FTT FTT AT GTSH3," areAeA T |
kae kae tfara khauat  bolli moane
RPRON N TRVB \% PRT

whatever animal food eat-3P.F2 say-3S.NM.PC SFM
She said, "What kind of food will it eat?"
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DD-32:5.1

GENCIE AU I A
tebe dokra Dbollo mone
CONJ N \% PRT

then old man say-PTC.3s.M SFM
Then the old man said.

DD-32:5.2
"TIST TAT FEST A @IS, qrAar A
rodze dina kukra mas kPauat  bollo mone
ADV N N N  TRVB \% PRT

daily-ADV.EMP day poultry meat eat-3P.F2 say-PTC.3S.M SFM
He said, "Everyday it eats chicken meat."

DD-32:6.1
AT M B RL T |
aur apun p'ure p"ure gelo mone
CONJ PRON ADV ADV V PRT

and  one's self first-to first-to go-PTC.3S.M SFM
And he went ahead by himself.

DD-32:6.2
AT g1 @ @Y ST AT SArdr A
aur hun ruke kPolu roe dze huta ollo moane
CONJ DEM N \Y% REL ADV V PRT

and that tree-to cut open-CONJ.COMP-be-3S justas there enter-PTC.3S.M SFM
And where he had chiselled out the hole in the tree, there he entered.
DD-32:6.3

El el | s
aur ase mone
CONJ STVB PRT
and 1s.3s SFM

And he is there.

DD-32:7.1
SIEaal | oEa TErw ae HIET WS & "l A
dokri hun din ne gotok bore maha gadza ke  marli mone
N DEM N POSTP NUM ADJ ADV N CASE V PRT

old woman that day =LOC one big like rooster GOL hit-3S.NM.PC SFM
The old woman on that day killed a large rooster.

DD-32:7.2
AT A T F A=Al |
aur mas mas ke radli mone
CONJ N N CASE V PRT

and meat meat GOL prepare food-3S.NM.PC SFM
And she prepared the meat.

DD-32:7.3
AT ATAT |
aur nili mone
CONJ V PRT

and  take-3S.NM.PC SFM
And she took it.



funny story: Old Man, Old Woman and the Chickens #2 (DD-32)

DD-32:8.1
STHIT AT gl & THAT qe, =
amra amri hoto ke daklo mone dokra
PHRADV \Y% PRT N

arrival-become-CONJ.INC-TEMP see-PTC.3S.M SFM old man

At the time of arriving (at the tree), the old man saw her.
DD-32:8.2

e A I I St
aur kutig kutig kutig kutig kere mone
CONJ sound sound sound sound V PRT
and  bird call bird call bird call bird call do-3s SFM
And he made the sound of the woodpecker chick.

DD-32:9.1

GERCIEad| FT A
tebe dokri bole mone
CONJ N % PRT

then old woman say-3S SFM
Then the old woman says.

DD-32:9.2
"ARMT RT3 L EEIRC I G AT FSA," ATH
ogae raha re kutriiga pila mon anése tumtfo kadze bolese
\% VOC N N \Y POSSPRON POSTP V
be quiet-2P.IMP friend! woodpecker children bring-1S.PINC you==POSS for say-3S.PINC SFM

She is saying, "Be quiet, friends! Woodpecker chicks, I am bringing (food) for you."
DD-32:9.3

et A
nili mane
\Y% PRT
take-3S.NM.PC SFM
She took.
DD-32:9.4
qAST S & E Fadr A
aur dzanu ruk khale ubli mone
CONJ PRT N ADV \% PRT

and focus tree beneath=LOC be standing-3S.NM.PC SFM
And she stood beneath the tree.

DD-32:9.5
BT ITEA "™ AT ET k< 1 s O 1 o el
hun dokra mas b at ke polka bPitar le dztiklo moane
DEM N N N CASE ADJ ADV MKR V PRT

that old man meat rice (cooked) GOL hollow inside =SRC snatch-PTC.3S.M SFM
That old man snatched the meat and rice from inside the hole.

DD-32:9.6
AT Gl et
aur k"adlo mone
CONJ V PRT

and eat-PTC.3s.M SFM
And he ate it.
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DD-32:10
iE| AT SERl qLA LA
rodze asni dokri marun marun
ADV ADV N \Y% \Y%

daily-ADV.EMP like this~ADV.EMP old woman hit-CONJ.COMP hit-CONJ.COMP

T T qu =
radun radun nee moane
\Y4 \Y4 \Y4 PRT

prepare food-CONJ.COMP prepare food-CONJ.COMP take-3S SFM

Daily like this the old woman takes (the food) having killed the chickens and having prepared the food.
DD-32:11

e e ST IHeT =T FHST T A
usne usne dzoma konta tfo kukra sorla mone
ADV ADV ADJ N PRT N A\ PRT
like that=MAN like that=MAN all chicken house =POSS poultry finish-3P.PTC SFM
Like that all the chickens of the chicken house were finished off.

DD-32:12.1
GEREIEa Frerett |
tebe dokri bolli mone
CONJ N \% PRT

then old woman say-3S.NM.PC SFM
Then the old woman said.

DD-32:12.2
"STrer TET BT, FIAAT |
dzobe dokra hitaklae bolli mone
\% N \Y% \Y% PRT

g0-2S.IMP-AB old man come off-CAUS-INF-PURP say-3S.NM.PC SFM
She said, "Let's go, old man, in order to get the woodpecker chick."

DD-32:13.1

CERECIE AU FAAT AT STHLT *  |rEr |
tebe dokra ale bollo aur  dokri ke  saglo mane
CONJ N EXCL % CONJ N CASE V PRT

then old man EXCL(agree) say-PTC.3S.M and  old woman GOL tell-PTC.3s.M SFM
Then the old man said, "Okay," and he said to the old woman.

DD-32:13.2
"SI THATL AT FEAE,"  FAAl AT
upre daktor noae uguat bollo moane
POSTP \% \Y \% PRT

above=LOC look-CONJ.INC-not-is.3S fly-3P.F2 say-PTC.3S.M SFM
He said, "One is not to be looking up (or else) they will fly away."”

DD-32:13.3
AT AT SO O A
aur apun pture pPure gelo mone
CONJ PRON ADV ADV \Y% PRT

and  one's self first-to first-to go-PTC.3S.M SFM
And he himself went ahead.
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DD-32:13.4
AT ZA TS A A A
aur hun polka ne ollo moane
CONJ DEM ADJ  POSTP V PRT

and that hollow =LOC enter-PTC.3S.M SFM
And he entered that hollow place.

DD-32:14.1

LGS S E | AT AT A HIET  Rel E P
pase dzanu dokri geli mone bore maha puta ke  dPorun
ADV PRT N \% PRT ADJ ADV N CASE V

later focus old woman go-3S.NM.PC SFM big Ilike basketname GOL take hold-CONJ.COMP

Later the old woman went having taken hold of a large puta basket.

DD-32:14.2
AT T ETT ECEil |
aur ruk kPale ubli moane
CONJ N ADV Vv PRT

and tree beneath=LOC be standing-3S.NM.PC SFM
And she stood below the tree.

DD-32:14.3
T el T EIETS I IEe CIES FrEar A
hun pPuta ne dokra dtire  dtire  boslo mone
DEM N POSTP N ADV ADV \% PRT

that basket name =LOC old man carefully carefully sit-PTC.3S.M SFM
And the old man very carefully sat in that p*uta basket.

DD-32:15.1
EICECIC o AT AT e S 2 S o
pase dokri b"oun anli mone dokra ke
ADV N % \Y% PRT N CASE

later old woman carry-CONJ.COMP bring-3S.NM.PC SFM old man GOL

Later having carried (the basket) the old woman brought it with the old man (inside).
DD-32:15.2

kutriiga pila ae bolte hun  dzanu mas kPaun khaun Jesa
N N  EQVB V PPRON PRT N  TRVB TRVB ADJ
woodpecker child 1s.3S say-CONJ.INC he focus meat eat-CONJ.COMP eat-CONJ.COMP much

T S AU et

t"osor hou roe mone

ADJ V PRT

stout become-CONJ.COMP-be-3S SFM

Saying, "It is a baby woodpecker ," after eating all that meat he had become very fat.
DD-32:16

e e UIC I R A
usne usne gaw  omrali mone
ADV ADV N \ PRT

like that=MAN like that=MAN village arrive-CAUS-3S.NM.PC SFM
Like that, like that, she arrived at the village.
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DD-32:17.1
ENC qMT T FAHT TA AT GAd ARl et
kon lage ae ale leka mon bafi  kPelte rohot mone
RPRON N EQVB ADV N PRT N Y% PRT

which place=LOC is.3S whenever boy =PL marble play-CONJ.INC-be-3S SFM
At whatever place it is, boys were playing marbles.

DD-32:17.2
AT THAT A
aur dokla mone
CONJ V PRT
and  see-3P.PTC SFM
And they saw.
DD-32:17.3
AT AT A
aur  bolsot mane
CONJ V PRT
and  say-3P.PINC SFM
And they are saying.
DD-32:17.4
"FEIC A AlE F IS EIC L e A
borae dzanu boru ke  b"oun anese bolsot moane
N PRT N CASE V \% \% PRT

aunt  focus uncle GOL carry-CONJ.COMP bring-3S.PINC say-3P.PINC SFM
They are saying, "Having carried uncle, Aunt is bringing him."

DD-32:18.1

GENECIEad| EIEEI A
tebe dokri bolli moane
CONJ N \% PRT

then old woman say-3S.NM.PC SFM
Then the old woman said.

DD-32:18.2
"TIT ¥ AT AlCem A9 FeoM  dId1 o, arefe’ =
noae re mae lofea mon kufriiga pila ae bolli mone
NEG VOC  EXCL PRT N N EQVB V PRT

not-is.3S friend! EXCL(anger) =PL bird type child is.3S say-3S.NM.PC SFM
She said, "No, friends, it is a damn baby woodpecker."”

DD-32:19
AT AT T HITAT =l
usne usne g"or omrali mane
ADV ADV N Vv PRT

like that=MAN like that=MAN house arrive-CAUS-3S.NM.PC SFM
Like that, like that, she arrived at the house.

DD-32:20.1

GENECIE AU I L A
tebe dokra bolese mone
CONJ N \% PRT

then old man say-3S.PINC SFM
Then the old man is saying.
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DD-32:20.2
" A ElESIANEIE ] A
dhire utrau dokri bollo mone
ADV \Y% N \Y% PRT

carefully descend-CAUS-2S.IMP old woman say-PTC.3S.M SFM
He said, "Put (the basket) down carefully.”

DD-32:21.1
JT = FATSA areAT =
tebe dokri katfarun dili moane
CONJ N \% PRT

then old woman throw down-CONJ.COMP-BEN-3S.NM.PC SFM
Then the old woman threw down (the basket).

DD-32:21.2

AT TF  TET AT T
aur ek  musor marli moane
CONJ NUM N \% PRT

and one hand-husker hit-3S.NM.PC SFM
And she beat (him) with the hand-husker.

DD-32:21.3
SR HITAT A
dokra morlo moane
N \% PRT
old man die-PTC.3S.M SFM
The old man died.
DD-32:22.1
CERE-GEI | ow Bl T TR et
tebe huntfo las ke  tfhani ne pokan dili
CONJ POSSPRON N CASE N POSTP V

10

7=

mone
PRT

then he=POSS  corpse GOL thatched roof =LOC throw out-CONJ.COMP-BEN-3S.NM.PC SFM

Then she threw his corpse on the thatched roof.

DD-32:22.2
UL -G LI Gl GEl
hun dzanu huta sukli mone
PRON PRT ADV V PRT
he focus there dry-3s.NM.PC SFM
He dried out there.

DD-32:23.1
AT T | 1 EIE] el
aur pani marle ne badze  mone
CONJ V \% PRT

and rain-CNSUF=TEMP sound-3S SFM
And when it rains it makes a sound.

DD-32:23.2
FaT EECEE A I | =l
asni dobat dobar badze  mone
ADV sound \Y PRT
like this-ADV.EMP sound sound-3s SFM

Just like this, it makes a dabat dobay sound (like a drum beat).



funny story: Old Man, Old Woman and the Chickens #2 (DD-32)

DD-32:24.1
GENECIEad| T E I A
tebe dokri musar ke  bPouli mone
CONJ N N CASE V PRT

then old woman hand-husker GOL carry-3S.NM.PC SFM
Then the old lady carries the hand-husker.

DD-32:24.2

e Ma T M = Tl
aur git gaun gaun natfe mone
CONJ N V A\ A\ PRT

and  song sing-CONJ.COMP sing-CONJ.COMP dance-3S SFM
And, having sung a song she dances.

DD-32:24.3

"I T AT Sfisrer T TR A= X T ="
asni pani marla b"idzla bPui nuko nat{ re sukla tui
ADV \% \% N ADJ V voc Vv N

11

ElE
bole
\Y4

like this-ADV.EMP rain-3P.PTC be wet-3P.PTC floor good dance friend! dry-3P.PTC buttock say-3S

|
mone
PRT
SFM

She says, "Just like this it rained, the ground got wet, dance greatly, friend, the buttocks are dried.
DD-32:24.4

ST qAT F o e RIS A LEl
aur  musor ke  boun brati kae natfe  mone
CONJ N CASE V PRT EXCL \% PRT

and  hand-husker GOL carry-CONJ.COMP after EMP(quantity) dance-3S SFM
And after having carried the hand husker, how she dances.

DD-32:25
AT
sorli
\%
finish-3S.NM.PC
It's finished.

Abbreviations
1s = first person, plural
1p = first person, singular
A = second person, plural
2p = second person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
AB = ablative
ADJ = adjective
ADV = adverb(ial)
BEN = Dbenefactive
CASE = case marker

3What the old lady says is a song she sings.

"3
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CAUS
CLSS
CN
CNSUF
COMADJ
COMP
CONJ
DEM
EMP
EXCL
EQVB
F1

F2
GOL
IMP
INC
INF
LOC

M
MAN
MKR
N
NEG
NM
NOM
NUM
OPT
PC
PHRADV
PINC
PL
POSS
POSSPRON
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
PTSWITCH
PURP
REL
RPRON
SFM
SM
SRC
STVB
TEMP
TRVB
v
VvOC

causative
classifier
compound noun
conditional/temporal suffix
compound adjective
complete
conjunctive
demonstrative
emphatic marker
exclamation
equative verb
future 1

future 2

goal marker
imperative
incomplete
infinitive

locative

human male
manner

marker

noun

negation, negative
non human-male
nominaliser
cardinal number
optative

present complete
adverbial phrase
present incomplete
pluraliser
possessive particle
possessive pronoun
post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
participant switch
purpose marker
relative marker
relative pronoun
story form sentence marker
small

source

stative verb
temporal particle
transitive verb
verb

vocative
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